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• A places gazetteer/navigator: 6500 geolocated 
ancient cities and archaeological sites

• A mobile text library: 700 key ancient texts in 
English translation, (mostly) in the public domain, 
with links to the original Greek and Latin (~15 
million words in 85000 paragraphs)

• Key-Word-In-Context indices for places and 
people

• Brief descriptions of places
• Links to other resources

What is ToposText?



Free Mobile Application for iOS and Android devices

• Huge text library and 
gazetteer always in your 
pocket

• Accurate coordinates 
(mostly)

• On-device storage for off-
line use in places with no 
internet

• Reasonably intuitive 
navigation

• Topostext.org website



Opening Screen

• Scrolling/searchable list of 
texts and places. 
Touching a text name 
loads the opening 
paragraphs of that work, 
with a map alongside.

• Touching a place name 
opens a link to the index 
page for that place



Index Screen

• Touching the place tab on 
the Map Screen brings you 
to the index screen.

• Each gives the key word 
with a dozen words before 
and after, allowing the 
reader to see at a glance 
what looks interesting.

• Various filters



Regex proximity searches (web version)



• Text Screen
• From the Index, touching 

a given entry brings you to 
the full text of the 
passage, centered on the 
place referred to, with a 
map showing the location 
of the place. 



ToposText: a website and mobile 
application for scholars, students, and 
travelers.

Based on faith in: 
• Primary sources
• Local history
• The validity of educated travel
• Sharing data 

Inspired by frustration with:
• Inadequate signage
• Inaccessible ancient sources



Simple tools, decade-old technology
• Excel (not free)
• Abbyy FineReader OCR software (costly)
• Notepad++ text processing program (free)
• Strawberry Perl (free)
• Sqlite browser for Windows, (free)
• GIMP image manipulation software (free )
• Google Earth Professional (free)
• Perl scripts (paid for in beer):

1. Place tagging script (Bruce Hartzler)
2. Transliteration script (Bruce)
3. Indexing script (Bruce, modified by JBK)
4. KML generating script (JBK)
5. Proper name extraction tool (JBK)
6. Point-in-polygon script for admin data (Bruce)



Why did it take 4+ years?
• Finding, organizing and 

correcting translated texts.
• Finding archaeological 

sites
• Establishing accurate 

coordinates. 
• Every week, some 

scholarly article or lecture 
pushes me to improve a 
given region or text.

• A lifetime’s work ahead



Links to:
• ancient texts in Greek and Latin
• Travelogues website of early traveler 

images
• Chroniques des Fouilles
• PHI Epigraphy search
• Digital Atlas of the Roman Emp;ire
• Pleiades, iDAI gazetteers
• Pelagios Peripleo LOD browser
• Your site: fill in the blank__________



Cooperation

Kastrologos: several 
hundred medieval 
castles and other 
monuments, courtesy 
of Manolis 
Papathanasiou
www.kastra.eu 



Public Domain and Open License Texts

• Perseus Project (Tufts University)
• LacusCurtius (University of Chicago)
• Theoi.com (New Zealand)
• Gutenberg.org
• Archive.org
• Classics.MIT.edu 
• Tertullian.org
• Wikisource.org
• Attalus.org
• Sacred-texts.com
• Livius.org
• SoudaOnLine
• Harpokration On Line



New Translations/Adaptations  (Kiesling)

• Athenian Tribute Lists
• Pseudo Scylax, Periplous
• Delphic Theorodochoi Inscription
• Pseudo Scymnus, Circuit of the Earth
• Ptolemaeus, Geography (partial)
• Anonymous Stadiasmus of the Great Sea
• Burdigala Itinerary
• Peutinger Table
• Stephanus of Byzantium, Ethnica
• Conon, Narrations (Photius)



Description Sources

• Odysseus web site of the Greek Ministry of 
Culture

• McGilchrist’s Greek Islands
• Princeton Encyclopedia of Classical Sites
• Archaeological Atlas of the Aegean (Ministry of 

the Aegean)
• Etc…



The Future:

• App alerts to nearby sites
• Georeferenced site plans as off-line 

map layer
• Bookmarking, sharing of text passages
• Images?
• Ancient roads, rivers, as shape files?
• Deeper tagging of monuments within 

cities and sanctuaries 
• Updated, more complete site 

descriptions?



The Future:  Data analysis?

• Word Clouds for 
People index pages?

• Dynamic SNA display 
relating target 
person/place to other 
people/places via 
proximity in texts?



A User Community?

• Feedback pages 
• Translations, 

descriptions, 
photographs

• Modern Greek and 
other languages?



Broadening the Concept

• ToposText is a way of linking places to texts 
to make information accessible and 
portable

• The same software/techniques can be 
used for any combination of texts and 
places

• Hoping to attract interest for cooperative 
projects, e.g. Early Travelers, pilgrimage 
sites.



Some Obstacles:
• Superstitious reverence for antiquity but no love.
• Availability of EU money drives project design 

(Sustainability is a bug, not a feature)
• Bureaucratic suspicion of private sector solutions
• Secretiveness, instinct to horde data for a finished 

publiication rather than reveal the intellectual processes 
at work in archaeology

• Incoherent intellectual property rights management
• Poor technical skills, print-based presentation of 

information
• Vested interests: site guards, professional 

archaeologists, local politicians, tourist guides
• Poorly educated public with few role models.



Obstacles: Intellectual Property Rights
• Over-protective/exclusive attitudes toward ancient Greek 

culture
• Fetish over intellectual property rights with no clear policy 

for exploiting those rights
• Secrecy



Obstacles: Archaeological Attitudes



Obstacles: Information not a public good



Lessons Learned
• Stay ignorant. If you understood how hard a serious cultural app is to make, you would 

never begin. 
• We are creating tools to be used, not artwork to be admired. 
• Other users will have different needs than you: make it a Swiss Army knife, not a dental 

pick.
• You need a critical mass of data around which your project will coalesce. Amateurs are 

the most diligent collectors of cultural information. Respect them. 
• Keep your data format simple. 
• Your users will engage more with your mistakes, and thus learn more, than they will from 

elegant ontologies over which you slaved to achieve the illusion of theoretical rigor.
• Multiple layers of technical jargon are a barrier to successful communication with the 

enthusiasts who will keep your project alive.
• Do not let the need to be seductive in grant applications lead you to hide the core usefulness of 

your app under dazzling, illegible data displays.

• Taking advice from people who will never use your app will waste huge amounts of your time.



Questions and criticism …?

Esprit d’escalier, second thoughts, factual corrections: 
email me at topostext@gmail.com
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